
TORINO - Malpensa Aeroporti  

TORINO - Malpensa Airports
Vettore/ Bus Operator:

TORINO Autostazione C.so Bolzano 03:00 05:00 06:00 07:00 09:00 11:00 13:00 15:00 17:00 19:30
c.so Bolzano ang. Via Grattoni (fronte Porta Susa FS)

TORINO c.so G. Cesare ang. p.le Autostrada 03:16 05:16 06:16 07:16 09:16 11:16 13:16 15:16 17:16 19:46
Fermata Sadem nel controviale davanti a Auchan

Sadem bus stop in front of Auchan

CARISIO - casello A4 03:55 05:55 06:55 07:55 09:55 11:55 13:55 15:55 17:55 20:25

MALPENSA OVEST   (Terminal 1) 04:55 06:55 07:55 08:55 10:55 12:55 14:55 16:55 18:55 21:25

MALPENSA NORD (Terminal 2) 05:00 07:00 08:00 09:00 11:00 13:00 15:00 17:00 19:00 21:30

 

Malpensa Aeroporti - TORINO

Malpensa Airports - TORINO
Vettore/Bus operator:

MALPENSA NORD (Terminal 2) 08:30 10:30 12:30 14:30 16:30 18:00 19:30 20:30 22:00 00:00

MALPENSA OVEST   (Terminal 1) 08:35 10:35 12:35 14:35 16:35 18:05 19:35 20:35 22:05 00:05

CARISIO - casello A4 09:30 11:30 13:30 15:30 17:30 19:00 20:30 21:30 23:00 01:00

TORINO c.so G. Cesare ang. via Cavagnolo 10:14 12:14 14:14 16:14 18:14 19:44 21:14 22:14 23:44 01:44

TORINO Autostazione C.so Bolzano 10:30 12:30 14:30 16:30 18:30 20:00 21:30 22:30 00:00 02:00

c.so Bolzano ang. Via Grattoni (fronte Porta Susa FS)

INFORMAZIONI GENERALI GENERAL INFORMATION

L'autolinea non si effettua il 25/12 - S. Natale No service on December 25th - Christmas Day

BAGAGLI LUGGAGES

(°)= Somma di lunghezza + larghezza + profondità (°)= Total length + width + depth

INFORMAZIONI E BIGLIETTI / TICKET OFFICES VETTORI / BUS OPERATORS

 TORINO - Auostazione C.so Bolzano ang. Via Grattoni (ExtraTo-SADEM) Autostradale SpA

 TORINO (Porta Susa) - C.so Bolzano 47, interno FS ingresso D (Il Furetto) via Gramsci, 2 

 TORINO - C.so Siccardi, 6 (Espressamente Viaggi) 20016 Pero (Mi)

 TORINO - (Porta Nuova) - c.so V. Emanuele II, 57 (Caffè Cervino) Tel. 02.33910794 - Telefax 02.33910746

 TORINO (Porta Palazzo) - C.so G. Cesare, 13 (Edicola Messina) info@autostradale.it - www.autostradale.it

 TORINO  - C.so G. Cesare, 140 (Edicola Derbi)

 TORINO  - P.zza Bengasi, 13/D (Tabaccheria Migliardi)

 CARIGNANO - Via Umberto I, 63 (Edicola tabaccheria Tarantini) Sadem SpA

 VINOVO  - Via Cottolengo 64 - (Cartolibreria)  via della Repubblica, 14

 VINOVO  - Viale Piemonte 0/4 - (Edicola) 10095 Grugliasco (To)

 PINEROLO  - c.so Torino 16/18  - (Agenzia Viaggi Ramognini) Tel. 011.3000611 - Telefax 011.3098995

 MALPENSA (Terminal 1)  - Malpensa Bus Express info@sadem.it  -  www.sadem.it

 MALPENSA (Terminal 2)  - Malpensa Bus Express

Biglietto di corsa semplice:  € 22,00 One way ticket € 22,00 

Ogni passeggero può trasportare gratuitamente n.1 valigia max 160 cm (°) +

n.1 bagaglio a mano max 10 kg. L'accettazione del bagaglio in eccesso è

soggetta al pagamento di € 9,00 cadaun collo. Il bagaglio non è assicurato e

viaggia a rischio e pericolo del passeggero. 

Each passenger can carry n. 1 bag max 160 cms and n. 1 hand baggage

max 115 cms (°) free of charge.

The acceptance of extra baggage is subjected to the payment of € 9,00 for

each item.  Baggage is not insured and travels at passenger's own risk.

Si ricorda ai Sigg. Passeggeri che il biglietto acquistato nelle 48

ore precedenti il giorno e ora della partenza della corsa, non è

rimborsabile. 

We remind passengers that the ticket can not be refunded if

bought less than 48 hours prior to bus departure day and time.

Si ricorda ai sigg. viaggiatori, che le tratte disponibili sono le seguenti:

- Torino/Malpensa

- Carisio/Malpensa

- Malpensa/Torino

- Malpensa/Carisio

Non sono disponibili altre soluzioni di viaggio.

We remind passengers that the tickets available on this route are:

- Torino/Malpensa

- Carisio/Malpensa

- Malpensa/Torino

- Malpensa/Carisio

There are no other travel options available. 

Si ricorda di voler verificare il numero dello stallo di partenza sui

pannelli informativi all’autostazione di Torino

Please check departure platform on service information panels

at Torino bus terminal

A SEGUITO RECENTI SEGNALAZIONI DI FURTO BAGAGLI SI AVVISANO I SIGG.

PASSEGGERI DI PRESTARE LA MASSIMA ATTENZIONE ALLE PROPRIE VALIGIE

DEPOSITATE NELLA BAGAGLIERE (SIA AL CAPOLINEA DI PARTENZA CHE

ALLE SUCCESSIVE FERMATE INTERMEDIE).

SI INVITANO, INOLTRE, A COMUNICARE IMMEDIATAMENTE ALL’AUTISTA

EVENTUALI SITUAZIONI RITENUTE ANOMALE O LA PRESENZA DI PERSONE

SOSPETTE.

FOLLOWING RECENT REPORTS ON LUGGAGE THEFT, WE WOULD LIKE TO

WARN PASSENGERS TO PAY UTMOST ATTENTION TO PERSONAL LUGGAGE

PLACED INSIDE THE LUGGAGE RACK (AT THE TERMINUS AND AT

INTERMEDIATE STOPS). WE KINDLY ASK CUSTOMERS TO INFORM THE

DRIVER IN CASE OF UNUSUAL SITUATIONS OR OF SUSPICIOUS-LOOKING

INDIVIDUALS. 

Il servizio di trasporto è soggetto a prenotazione obbligatoria. 

L'acquisto del biglietto può essere effettuato tramite carta di

credito dal sito www.sadem.it oppure presso una delle rivendite

indicate qui di seguito. 

Reservation on this service is required. The ticket can be bought

trough credit card from the website www.sadem.it or in a ticket

shop among those indicated below.

Si consiglia ai sigg. passeggeri di voler verificare attentamente che

l'orario di arrivo delle corse sia compatibile con l'orario di presentazione

in aeroporto per le operazioni di check-in.

We recommend passengers to check carefully that the arrival time at

the airport is aligned with the time of presentation at the airport for

the check-in operations.

in vigore da - valid from 
01/02/2016

in vigore da - valid from 
01/02/2016


